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Comité del Consejo de Seguridad establecido
en virtud de la resolución 1718 (2006) relativa
a la República Popular Democrática de Corea



Carta de fecha 13 de noviembre de 2006 dirigida 
al presidente del Comité por el Representante 
Permanente de los Estados Unidos de América 
ante las Naciones Unidas


La Misión de los Estados Unidos tiene el honor de adjuntar su informe preparado de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 11 de la resolución 1718 (2006) sobre las medidas adoptadas por el Gobierno de los Estados Unidos para aplicar el párrafo 8 de la resolución mencionada (véase anexo).

(Firmado) John R. Bolton
Embajador



Anexo de la carta de fecha 13 de noviembre de 2006 
dirigida al Presidente del Comité por el Representante 
Permanente de los Estados Unidos de América ante las Naciones Unidas



Informe mensual de los Estados Unidos dirigido
al Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas
sobre las medidas adoptadas para aplicar las
disposiciones de la resolución 1718 del Consejo
de Seguridad

Los Estados Unidos consideran que es indispensable que los Estados Miembros cumplan de manera plena y eficaz las obligaciones que les incumben con arreglo a la resolución 1718 del Consejo de Seguridad. Los Estados Unidos están estudiando diversas medidas para aplicar dicha resolución, entre ellas la aplicación de otras restricciones al comercio y la asistencia, cuando corresponda, y la colaboración con otros Estados en la prevención de las operaciones comerciales prohibidas por la resolución.


Por ejemplo, los Estados Unidos están examinando actualmente la aplicación de las tres sanciones que deben aplicarse cuando el Presidente o el Secretario de Estado determina que un Estado no poseedor de armas nucleares ha detonado un arma nuclear. Esas sanciones se estipulan en la Ley sobre el control de la exportación de armas, la Ley sobre energía atómica y la Ley sobre el Banco de Exportaciones e Importaciones. La Ley sobre el control de las exportaciones de armas exige la aplicación de diversas medidas económicas contra los países sancionados, con excepciones para las exportaciones de alimentos y de carácter humanitario. La Ley sobre energía atómica dispone la prohibición concreta de las exportaciones de carácter nuclear y las disposiciones pertinentes de la Ley sobre el Banco de Exportaciones e Importaciones prohíben que se preste apoyo a las exportaciones de los Estados Unidos a los países sancionados.


Conforme al párrafo 8 de la parte dispositiva de la resolución 1718, hasta la fecha los Estados Unidos han adoptado las medidas siguientes:


Apartado a) del párrafo 8: Todos los Estados Miembros impidan el suministro, la venta o la transferencia directos o indirectos a la República Popular Democrática de Corea, a través de su territorio o por sus nacionales, o con naves o aeronaves de su pabellón, tengan o no origen en su territorio, de:  


Inciso i) del apartado a) del párrafo 8: Todos los carros de combate, vehículos blindados de combate, sistemas de artillería de gran calibre, aeronaves de combate, helicópteros de ataque, naves de guerra, misiles o sistemas de misiles, como se definen a los efectos del Registro de Armas Convencionales de las Naciones Unidas, o material conexo, incluidas piezas de repuesto, o los artículos determinados por el Consejo de Seguridad o el Comité establecido en virtud del párrafo 12 infra (el Comité);  


Los Estados Unidos no permiten que se exporte a Corea del Norte ninguno de los artículos que figuran en la Lista de municiones de los Estados Unidos. Los Estados Unidos tampoco autorizan la exportación o reexportación a Corea del Norte de ningún artículo de doble uso a que se refiere el inciso i) del apartado a) del párrafo 8 de la resolución 1718 incluido en la Lista de control del comercio de los Estados Unidos. En general, las restricciones a las exportaciones de los Estados Unidos abarcan los artículos enumerados en dicho inciso de la resolución 1718 pero tienen un alcance más amplio.


La Lista de municiones puede verse en el sitio web siguiente: http://www.access.gpo.gov/nara/cfr/waisidx_99/22cfr121_99.html

La Lista de control del comercio figura en el sitio web siguiente: http://www.access.gpo.gov/bis/ear/ear_data.html#ccl

Los Estados Unidos también colaboran con otros países de ideas afines, incluso por intermedio del  Acuerdo de Wassenaar, con el fin de impedir la transferencia a/o desde Corea del Norte de armas convencionales así como las transferencias a Corea del Norte de tecnologías de doble uso que podrían servir para sus programas de armas convencionales y para el desarrollo, la producción o el transporte de armas de destrucción en masa y sus sistemas vectores. Los Estados Unidos siguen estudiando y evaluando los informes sobre posibles transferencias de municiones y tecnología de doble uso por parte de Corea del Norte.


Inciso ii) del apartado a) del párrafo 8: Todos los artículos, materiales, equipos, bienes y tecnología indicados en las listas de los documentos S/2006/814 y S/2006/815, salvo que en un plazo de 14 días a partir de la aprobación de la presente resolución el Comité haya modificado o completado sus disposiciones teniendo asimismo en cuenta la lista del documento S/2006/816, así como todos los demás artículos, materiales, equipos, bienes y tecnología, determinados por el Consejo de Seguridad o el Comité, que pudieran contribuir a los programas de la República Popular Democrática de Corea relacionados con actividades nucleares, misiles balísticos u otras armas de destrucción en masa;  


S/2006/814: Materiales, equipos y tecnología nucleares; y equipos, materiales, programas informáticos y tecnología conexa de doble uso relacionados con los programas nucleares

Los Estados Unidos no permiten la exportación a Corea del Norte de artículos que puedan contribuir a los programas nucleares de ese país, es decir, todos los artículos enumerados expresamente en el documento S/2006/814. Los Estados Unidos también colaboran con países de ideas afines, incluso por intermedio del Grupo de proveedores nucleares, el Comité Zangger, la Iniciativa de lucha contra la proliferación y los programas de difusión entre los países que no son miembros, para impedir la transferencia de equipos, materiales, programas informáticos y tecnología conexa a/o desde Corea del Norte que pudieran contribuir al desarrollo, la producción o el transporte de armas nucleares.

S/2006/815: Tecnología, equipos y programas informáticos vinculados con los programas de misiles balísticos

Los Estados Unidos no permiten la exportación a Corea del Norte de artículos que puedan contribuir a los programas de misiles balísticos de ese país, es decir, todos los artículos enumerados expresamente en el documento S/2006/815. Los Estados Unidos también colaboran con países de ideas afines, incluso por intermedio del Régimen de Control de la Tecnología de Misiles y la Iniciativa de lucha contra la proliferación  para impedir la transferencia de materiales conexos a/o desde Corea del Norte que pudieran contribuir al desarrollo o la producción de misiles.

S/2006/853: Precursores químicos, instalaciones y equipo de fabricación de sustancias químicas de doble uso y equipo y tecnología conexos, equipo biológico y tecnología conexa de doble uso, agentes biológicos, patógenos vegetales y animales

Todos los artículos de la lista de productos químicos y biológicos de doble uso, según lo estipulado en el documento S/2006/853 deben contar con un permiso del Departamento de Comercio de los Estados Unidos para su exportación o reexportación a Corea del Norte. Las solicitudes de exportación y reexportación a usuarios finales de Corea del Norte de los artículos que figuran en la lista están sujetos a una política de denegación. Los Estados Unidos también colaboran con países de ideas afines, incluso por intermedio del Grupo de Australia y la Iniciativa de lucha contra la proliferación para impedir la transferencia de materiales químicos o biológicos conexos a/o desde Corea del Norte que pudieran contribuir al desarrollo, la producción o el transporte de armas químicas o biológicas.

También es importante señalar que los Estados Unidos fiscalizan más artículos que los que figuran en el documento S/2006/853. Los Estados Unidos consideran que esos artículos plantean un riesgo importante de proliferación y han propuesto al Comité que los incluya entre los artículos químicos y biológicos sometidos a control para su transferencia a o desde Corea del Norte.

Inciso iii) del apartado a) del párrafo 8: Artículos de lujo

Los Estados Unidos están preparando nuevas medidas de control destinadas a impedir la exportación de artículos de lujo a Corea del Norte. También hemos preparado una lista provisional (que se adjunta al presente informe) de los artículos que consideramos de lujo. Esta lista es sólo un ejemplo y no tiene carácter exhaustivo.

Apartado b) del párrafo 8: La República Popular Democrática de Corea deje de exportar todos los artículos comprendidos en los incisos i) y ii) del apartado a) supra y que todos los Estados Miembros prohíban que sus nacionales adquieran esos artículos de la República Popular Democrática de Corea, o que se adquieran usando naves o aeronaves de su pabellón, tengan o no origen en el territorio de la República Popular Democrática de Corea;


Los productos procedentes de Corea del Norte no pueden ser importados a los Estados Unidos, ya sea directamente o por intermedio de terceros países, sin previa notificación y aprobación de la Oficina de Control de Activos Extranjeros. En febrero de 2006 el Presidente Bush confirmó nuevamente que los buques de pabellón de Corea del Norte no pueden ingresar en puertos de los Estados Unidos. El 6 de abril de 2006 la Oficina de Control de Activos Extranjeros del Departamento del Tesoro de los Estados Unidos dio a conocer una enmienda a las normas de control de activos extranjeros en que se prohíbe a los estadounidenses la posesión, el alquiler o la explotación de buques de pabellón de Corea del Norte ni la contratación de seguros para tales buques. La enmienda entró en vigor el 8 de mayo de 2006. Los Estados Unidos no han suscrito acuerdo alguno sobre servicios aéreos con Corea del Norte por lo que las aerolíneas de los Estados Unidos no realizan vuelos a dicho país, y tampoco la aerolínea de Corea del Norte efectúa vuelos a los Estados Unidos.

Apartado c) del párrafo 8: Todos los Estados Miembros impidan toda transferencia a la República Popular Democrática de Corea por sus nacionales o desde sus territorios, o desde la República Popular Democrática de Corea por sus nacionales o desde su territorio, de capacitación técnica, asesoramiento, servicios o asistencia relacionados con el suministro, la fabricación, la conservación o el uso de los artículos comprendidos en los incisos i) y ii) del apartado a) supra;


Las restricciones impuestas por los Estados Unidos a las transferencias de equipo militar mortífero, artículos relacionados con los programas nucleares y de misiles y productos químicos o biológicos a Corea del Norte incluyen las restricciones a proporcionar programas informáticos, tecnología, asistencia, capacitación, asesoramiento o servicios conexos. Los Estados Unidos  colaboran con países de ideas afines, incluso por intermedio del Acuerdo de Wassenaar, el Grupo de proveedores nucleares, el Comité Zangger, el Régimen de Control de la Tecnología de Misiles, la Iniciativa de lucha contra la proliferación y la ejecución de programas de difusión entre los países que no son miembros  para impedir la prestación a Corea del Norte de servicios de capacitación, asesoramiento o asistencia técnica relacionados con el  suministro, la fabricación, la conservación o el uso de los artículos comprendidos en los incisos i) y ii) del apartado a) del párrafo 8 de la resolución 1718.

Apartado d) del párrafo 8: Todos los Estados Miembros congelen inmediatamente, con arreglo a su legislación interna, los fondos, otros activos financieros y recursos económicos que se hallen en su territorio en la fecha de aprobación de la presente resolución o en cualquier momento posterior a esa fecha, que sean propiedad de las personas o entidades designadas por el Comité o por el Consejo de Seguridad, o que estén controlados directa o indirectamente por esas personas, por participar en programas de la República Popular Democrática de Corea relacionados con actividades nucleares, otras armas de destrucción en masa y misiles balísticos, o prestarles apoyo, incluso por otros medios ilícitos, o por personas o entidades que actúen en su representación o siguiendo sus instrucciones, y aseguren que se impida que sus nacionales o toda persona o entidad que se encuentre en su territorio pongan fondos, activos financieros o recursos económicos a disposición de esas personas o entidades o los utilicen en su beneficio; 


Los Estados Unidos están estudiando posibles candidatos para su presentación al Comité de conformidad con el apartado d) del párrafo 8 de la resolución 1718.

En junio de 2005 el Presidente firmó la Orden Ejecutiva 13382 (sobre el bloqueo de los bienes de quienes contribuyen a la proliferación de las armas de destrucción en masa y de quienes los apoyan). La orden permite que los Estados Unidos bloqueen o congelen los bienes y activos, sujetos a la jurisdicción de los Estados Unidos, de quienes contribuyen a la proliferación de armas de destrucción en masa y de quienes los apoyan.


Las personas comprendidas en las disposiciones de la orden no pueden utilizar los sistemas financieros y comerciales de los Estados Unidos y los estadounidenses, dondequiera que estén, no están autorizados a realizar operaciones con ellos. Esa orden permitirá que los Estados Unidos apliquen con eficacia las disposiciones del apartado d) del párrafo 8 de la resolución 1718.

Conforme a dicha Orden Ejecutiva  los Estados Unidos han señalado 12 entidades y una persona relacionadas con actividades de proliferación de la República Popular Democrática de Corea. Sus datos figuran en el sitio web siguiente:http://www.ustreas.gov/offices/enforcement/ofac/programs/wmd/wmd.pdf. Los Estados Unidos propondrán al Comité que esas 12 entidades y la persona mencionada sean designados con sujeción a las medidas dispuestas en el apartado d) del párrafo 8 de la resolución 1718.

Apartado e) del párrafo 8: Todos los Estados Miembros adopten las medidas necesarias para impedir el ingreso en su territorio o el tránsito por él a las personas designadas por el Comité o por el Consejo de Seguridad por ser responsables de las políticas de la República Popular Democrática de Corea, incluso de apoyarlas o promoverlas, referentes a los programas relacionados con actividades nucleares, misiles balísticos y otras armas de destrucción en masa de la República Popular Democrática de Corea, junto con sus familiares, en el entendimiento de que nada de lo dispuesto en el presente párrafo obligará a un Estado a negar a sus propios nacionales el ingreso en su territorio.

Los Estados Unidos propondrán al Comité que considere a la persona designada anteriormente conforme a la Orden Ejecutiva 13382 para su designación conforme al apartado e) del párrafo 8 de la resolución 1718.

Apartado f) del párrafo 8: Para asegurar el cumplimiento de los requisitos del presente párrafo, e impedir así el tráfico ilícito de armas nucleares, químicas o biológicas, sus sistemas vectores y material conexo, se inste a todos los Estados Miembros a adoptar, de conformidad con su legislación interna y las facultades que ésta les confiere y con arreglo al derecho internacional, medidas de cooperación, incluida la inspección de la carga que circule hacia o desde la República Popular Democrática de Corea, según sea necesario; 

Los Estados Unidos cooperan estrechamente con Estados aliados o asociados en la fiscalización estricta de las exportaciones e importaciones de Corea del Norte que pasan a través de sus puertos, aeropuertos y cruces fronterizos o son transportadas en buques de su pabellón, de conformidad con las leyes nacionales y los marcos jurídicos internacionales y adoptan las medidas del caso para impedir la transferencia de artículos prohibidos por la resolución. Los Estados Unidos destacan que esas medidas no tienen por objeto imponer un bloqueo o embargo a Corea del Norte. Los Estados Unidos prevén la realización de inspecciones en las aguas territoriales, puertos, aeródromos y otros cruces fronterizos a cargo de funcionarios locales autorizados por el Estado, como las autoridades aduaneras, los guardacostas y las armadas.

Las actividades de los Estados Unidos para adoptar medidas de cooperación para la prevención del tráfico en armas nucleares, químicas o biológicas, sus vectores y materiales conexos por Corea del Norte y otros Estados que contribuyen a la proliferación se basan en la Iniciativa de lucha contra la proliferación. Esta iniciativa de carácter internacional de lucha contra la proliferación tiene por objeto impedir y desbaratar los embarques de armas de destrucción en masa, sus vectores y materiales conexos procedentes de Estados o agentes no estatales que contribuyen a la proliferación o dirigidos a ellos. El 4 de septiembre de 2003 los asociados a la Iniciativa convinieron en publicar la Declaración de Principios de Interdicción de la Iniciativa en que se señalan las medidas necesarias para proceder a la prohibición eficaz de esas armas. El sitio web de los Estados Unidos para la Iniciativa es  el siguiente: http://www.state.gov/t/np/c10390.htm. La Declaración destaca que las medidas adoptadas se ajustan a lo dispuesto por las autoridades nacionales y los marcos jurídicos internacionales. Los Estados Unidos alientan a todos los Estados responsables a que se adhirieran a la Iniciativa y presten asistencia a las actividades de interdicción. Los Estados Unidos, junto con muchos países adheridos a la Iniciativa, han realizado una serie de actividades de capacitación en el marco de la Iniciativa gracias a las cuales los Estados que se han adherido seguirán reforzando sus capacidades operativas para las actividades de interdicción. Mediante ese proceso se siguen difundiendo las medidas necesarias para realizar interdicciones exitosas, sobre la base del mejoramiento de las comunicaciones y el establecimiento de relaciones más estrechas con otros asociados a la Iniciativa.

Los Estados Unidos han celebrado acuerdos bilaterales de abordaje marítimo con seis Estados del pabellón clave en apoyo de la Iniciativa: Liberia, Panamá, las Islas Marshall, Chipre, Belice y Croacia. Esos acuerdos facilitarán el consentimiento para abordar buques de los que se sospeche que transportan artículos prohibidos con arreglo a la resolución 1718.

El 14 de octubre de 2005, en una conferencia diplomática de la Organización Marítima Internacional celebrada en Londres, se aprobó un nuevo instrumento jurídico internacional para promover la Iniciativa y las interdicciones del transporte marítimo de armas de destrucción en masa. Los Estados partes en el Convenio para la represión de actos ilícitos contra la seguridad de la navegación marítima aprobaron Protocolos del convenio que contenían diversas enmiendas relativas a la no proliferación. Los Protocolos exigen que los Estados partes tipifiquen como delito en su legislación nacional determinados actos, incluida la utilización de un buque en actividades terroristas, el transporte de armas de destrucción en masa, sus sistemas vectores y equipo, materiales, programas informáticos o tecnología conexa que contribuyan de manera significativa al diseño, la fabricación o el transporte de armas nucleares, biológicas o químicas. Esas enmiendas contribuirán al fortalecimiento de los fundamentos jurídicos internacionales para la prohibición de los embarques de armas de destrucción en masa por vía marítima. El Convenio enmendado recientemente también incluye un nuevo régimen para el abordaje de buques basado en el consentimiento del Estado del pabellón que establece una serie de procedimientos y medidas de protección generales destinados a facilitar el abordaje de un buque del que se  sospeche que es utilizado para cometer una de las infracciones enumeradas en el Convenio. El Protocolo del convenio que incluye las nuevas disposiciones sobre no proliferación, lucha contra el terrorismo y abordaje de buques quedó abierto a la firma el 14 de febrero de 2006 pero aún no ha entrado en vigor. Los Estados Unidos firmaron el Protocolo pero aún no lo han ratificado.


Lista de artículos de lujo propuesta por los Estados Unidos (provisional)

Esta lista contiene una descripción básica de los artículos de lujo que los Estados Unidos se proponen someter a control de conformidad con la resolución 1718 del Consejo de Seguridad. Los países, a su discreción, podrán añadir otros artículos  que consideren de lujo.


•
Tabaco y productos derivados del tabaco

•
Relojes de lujo

–
Relojes de pulsera, de bolsillo y de otro tipo en estuche de metal precioso o de metal revestido de un metal precioso

•
Vestimenta y artículos de moda

–
Artículos de cuero


–
Artículos de seda


–
Pieles y pieles artificiales


–
Accesorios de moda: artículos de viaje en cuero, neceseres, binoculares y estuches para cámaras fotográficas, carteras, billeteras, lapiceras de diseño exclusivo, chales de seda

–
Cosméticos, incluidos artículos de belleza y maquillaje

–
Perfumes y colonias

–
Ropa de diseño exclusivo: ropa de cuero y accesorios

•
Artículos de decoración

–
Alfombras y tapices


–
Vajilla de porcelana o loza


–
Artículos en cristal de plomo


–
Obras de arte (incluidas pinturas, esculturas originales y estatuaria), antigüedades (de más de 100 años) y artículos de colección, incluidas monedas y estampillas raras

•
Joyas

–
Joyas con perlas, gemas, piedras preciosas y semipreciosas (incluidos diamantes, zafiros, rubíes y esmeraldas), joyas en metales preciosos o de metal revestido de metales preciosos

•
Gemas y metales preciosos

–
Oro, plata, platino, diamantes, piedras preciosas y semipreciosas (incluidos zafiros, rubíes y esmeraldas)

•
Artículos electrónicos

–
Televisores de pantalla plana, plasma o cristal líquido u otros monitores o receptores de video (incluidos televisores  de alta definición) y televisores de más de 29 pulgadas; reproductores de DVD


–
Agendas digitales

–
Reproductores portátiles digitales de música


–
*Computadoras portátiles

•
Vehículos

–
Yates y otros vehículos acuáticos de recreación (como esquíes acuáticos)

–
*Automóviles de lujo (y vehículos motorizados): automóviles y otros vehículos motorizados para transporte de personas (que no sean para transporte público), incluidas furgonetas


–
Automóviles de carrera, trineos motorizados y motocicletas


–
Vehículos para transporte personal (Segways)

•
Artículos de recreación

–
Instrumentos musicales


–
Equipos de recreación y deporte

•
Bebidas alcohólicas: vino, cervezas y bebidas espirituosas

*
Los artículos precedidos por un asterisco son productos que estarán exentos de la prohibición general si son importados por una organización legítima que realice tareas de asistencia humanitaria u otras actividades internacionales autorizadas, o que interesan al Gobierno de los Estados Unidos.
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